
Avril 1630. P.P. Rubens vient de rentrer de Londres où il

a commencé à décorer le plafond de Banqueting House, la

salle des fêtes du palais de Whitehall. Et dire qu’il doit tout

cela aux plafonds qu’il a dessinés dix ans plus tôt dans cette

église des jésuites. C’est en effet Sir George Chaworth,

émissaire du roi James Ier, qui a exprimé une grande admi-

ration pour sa série de plafonds et lui a obtenu la comman-

de à Londres. 

Rubens se rappelle la pose de la première pierre de l’église,

le 15 avril 1615. Sur fond de réveil catholique de la Contre-

Réforme, les jésuites ont nourri le projet de construire à

Anvers un grand complexe avec une église moderne en style

baroque, une primeur pour Anvers et une idée tout à fait du

goût de Rubens. Les plans de l’église basilicale à trois nefs

ont été conçus par les architectes jésuites Pieter Huyssens

et François d’Aguilon, un bon ami de Rubens, qui assiste

naturellement à l’inauguration officielle de l’église le 12

septembre 1621. 

Maintenant qu’il est de retour à Anvers, il ne peut manquer

de visiter l’église où sont accrochés le plus grand ensemble

de ses tableaux religieux, quarante-trois pour être exact. En

franchissant le seuil, il songe à une salle de fêtes céleste: la

grande nef centrale est surmontée d’une voûte en berceau

aux caissons dorés, soutenue par des colonnes de marbre.

Guère étonnant donc que les visiteurs la comparent à un

‘temple de marbre’. 

Son attention est attirée par le maître-autel qu’il a dessiné

et pour lequel il a peint deux tableaux. Il s’agit aujourd’hui

de ses Miracles de saint Ignace. Contrairement au maître-

autel de la cathédrale Notre-Dame, cet autel est totalement

en vue. En raison de leur apostolat, les jésuites n’ont nul

besoin de stalles et de jubé. 

La chaire en chêne date de 1627. Anne et Elisabeth Haecx,

deux filles dévotes, l’ont payée 3.000 florins. Rubens a reçu

les mêmes honoraires pour les deux pièces

d’autel qu’il a conçues pour le maître-autel dix

ans plus tôt. Huit stalles occupent les nefs

latérales. Le reste du mur est décoré de gran-

des toiles représentant la vie des fondateurs

de l’ordre. Mais c’est encore les peintures de

plafond qu’il contemple avec le plus de plaisir.
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s April 1630. P.P. Rubens is net terug uit Londen waar hij

gestart is met de versiering van het plafond in Banqueting

House, de feestzaal van het paleis van Whitehall. En denken

dat alles te danken is aan de plafonschilderijen die hij tien

jaar geleden in deze jezuïetenkerk heeft ontworpen. Het

was Sir George Chaworth, gezant van koning James I, die

een grote bewondering voor zijn plafondreeks uitte en voor

de Londense opdracht zorgde. 

Rubens herinnert zich nog de eerste steenlegging van de

kerk op 15 april 1615. In het hernieuwde katholieke reveil

van de Contrareformatie hadden de jezuïeten het plan op-

gevat om in Antwerpen een volledig complex te bouwen met

als parel op de kroon een moderne kerk in barokstijl, een pri-

meur voor Antwerpen en helemaal in de smaak van Rubens.

De plannen van de driebeukige, basilicale kerk werden

getekend door de jezuïetenarchitecten Pieter Huyssens en

Franciscus de Aguilon, een goede vriend van hem. Ook bij

de plechtige inwijding van de kerk op 12 september 1621

was hij aanwezig. 

Nu hij in Antwerpen is kan hij het niet laten om een 

bezoek te brengen aan de kerk waar het grootste aantal van

zijn schilderijen hangen, drieënveertig om exact te zijn. Bij

het binnenkomen denkt hij aan een hemelse feestzaal: de

middenbeuk is overwelfd met een tongewelf met vergulde

cassettes, geschraagd door marmeren zuilen. Het verwon-

dert hem niet dat iedereen het heeft over de ‘marmeren

tempel’. 

Al zijn aandacht wordt getrokken door het hoogaltaar dat hij

ontworpen heeft en waarvoor hij twee altaarstukken schil-

derde. Vandaag bevat het zijn Mirakelen van de H. Ignatius.

In tegenstelling tot het hoogaltaar van de Onze-Lieve-Vrouwe-

kathedraal is dit altaar volledig te zien. De jezuïeten hebben

omwille van hun apostolaat namelijk geen nood aan koor-

gestoelte en koordoksaal. 

De eikenhouten preekstoel staat er sinds 1627. Anna en

Elisabeth Haecx, twee geestelijke dochters, hebben er 3.000

gulden voor neergeteld. Tien jaar vroeger heeft hij evenveel

gekregen voor de twee altaarstukken van het hoogaltaar. In

de zijbeuken staan acht biechtstoelen opgesteld. De rest

van de wand is versierd met grote schilderijen op doek met

taferelen uit het leven van de ordestichters. Maar het zijn

toch de plafondschilderijen waar hij het liefst naar opkijkt.
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April 1630. P.P. Rubens has just returned from London,

where he had started decorating the ceiling of Banqueting

House, the feasting room of the palace of Whitehall. And

then to think that all this was thanks to the ceiling paintings

that he had designed ten years earlier for this Jesuit church.

It was Sir George Chaworth, ambassador of James I, who

had expressed great admiration for the series and had secu-

red the London commission. 

Rubens still remembers the laying of the first stone of the

church on April 15, 1615. In the renewed Catholic revival of

the Counter-Reformation, the Jesuits had conceived a plan

for building an entire complex in Antwerp, with a modern

church in the baroque style as its crown jewel – a first in

Antwerp and entirely to Rubens’ taste. The plans for the

three-aisled basilica church were drawn up by the Jesuit

architects Pieter Huyssens and Francis de Aguilon, his good

friend. He was also present at the solemn consecration of

the church on September 12, 1621. 

Now that he was back in Antwerp, he could not resist visi-

ting the church with the largest number of his paintings –

forty-three, to be exact. Upon entering he is reminded of a

heavenly banqueting hall: the central aisle is covered by a

wooden barrel vault with gilt coffering supported by marble

columns. He was not surprised that everyone thought of it

as a ‘marble temple’. 

All of his attention is drawn to the main altar, which he had

designed and for which he had also painted two altarpieces.

Today it contains his Miracles of St.  Ignatius. In contrast to

the main altar of the Cathedral of Our Lady, this altar can be

seen in its entirety. Because of their active apostleship out-

side the church, the Jesuits have no need for an enclosed

choir with choir stalls. 

The oak pulpit has been here since 1627. Anna and

Elisabeth Haecx, two ‘spiritual daughters’, paid 3,000 guil-

ders for it. Ten years ago he had received the same amount

for the two altarpieces for the main altar. In the side aisles

are eight confessionals. The rest of the wall is decorated

with large paintings on canvas depicting scenes from the

lives of the order’s founders. Nonetheless it is the ceiling

paintings that he likes to look at most of all.
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Alexander Casteels

Interieur van de St.-Carolus Borromeuskerk voor de brand
Intérieur de l’église Saint-Charles Borromée
Interior of the St. Carolus Borromeus Church
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Le 18 juillet 1718, un coup de foudre provoque un incendie

qui détruit en grande partie l’église. Seuls la façade, le clo-

cher, l’abside et les deux chapelles latérales échappent aux

flammes. Mais la nef avec ses marbres précieux est entière-

ment détruite. La plus grande perte est assurément les 39

peintures de plafond de Rubens.

La restauration est immédiatement entreprise sous la direc-

tion de Jan Pieter Van Baurscheit l’ancien. Il conserve le plan

initial de l’église mais utilise des matériaux plus simples

comme le grès et la pierre de taille au lieu du marbre. Le pla-

fond à caissons est remplacé par une voûte en plein cintre

réalisée en bois. Les plafonds des nefs latérales et les tribu-

nes sont décorés de stucs de style classique qui remplacent

les riches toiles de Rubens. 

Même le mobilier est entièrement renouvelé. Jan Pieter Van

Baurscheit l’ancien se fait assister par Michiel van der Voort

pour ces importantes transformations: une chaire sur le

thème de la Glorification de Marie, des confessionnaux ornés

d’anges et de symboles du remords, des lambris illustrant

dans de grands médaillons ovales la vie des fondateurs de

l’ordre saint Ignace de Loyola et saint François Xavier, un

portail décoré des trois vertus, la foi, l’espérance et la chari-

té, un jubé, des orgues. L’église est rouverte le 6 novembre

1719, soit quinze mois après l’incendie. 

L’ordre des jésuites est supprimé par le pape Clément XIV le

20 septembre 1773. Tous les biens des jésuites dans le

monde sont confisqués et vendus. A Anvers, les tableaux de

Rubens et d’autres maîtres sont confisqués par Marie-

Thérèse pour la cour impériale de Vienne et constituent

aujourd’hui les pièces maîtresses du Musée d’Histoire de

l’Art de Vienne. L’église devient en 1803 une église paroissi-

ale indépendante sous le patronage de saint Charles

Borromée. En dépit des grandes pertes de son patrimoine

artistique, cette église fait encore figure aujourd’hui de

modèle de l’art baroque sacré aux Pays-Bas.
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1718. Door een blikseminslag op 18 juli brandt een groot

deel van de kerk af. Alleen de gevel, de toren, de apsis met

het hoofdaltaar en beide zijkapellen komen er ongedeerd

uit. Maar van het schip met de kostbare marmeren zuilen

blijft niets over. Het ergste is het verlies van de 39 plafond-

schilderijen van Rubens.

Onmiddellijk wordt de restauratie onder leiding van Jan

Pieter I Van Baurscheit ondernomen. Hij behoudt het oor-

spronkelijk plan van de kerk maar met gebruik van eenvou-

dige materialen zoals zand- en hardsteen in plaats van

marmer. Het gewelfde cassetteplafond wordt vervangen door

een houten tongewelf met gordelbogen. De zolderingen van

de zijbeuken en de tribunes worden versierd met klassiek

ogend stucwerk in plaats van de weelderige doeken van

Rubens. 

Ook het meubilair wordt volledig vernieuwd. Jan Pieter I 

Van Baurscheit laat zich hiervoor bijstaan door Michiel van

der Voort. Er komt een nieuwe preekstoel met als thema 

De Verheerlijking van Maria, nieuwe biechtstoelen met

engelen en symbolen van berouw, nieuwe lambriseringen

met op grote ovale medaillons het leven van de ordestichters

Ignatius van Loyola en Franciscus Xaverius, een nieuw tocht-

portaal met de drie deugden van Geloof, Hoop en Liefde,

een nieuw doksaal en een nieuw orgel. Op 6 november 1719,

drie jaar na de ramp, is de kerk weer open. 

1773. Op 20 september wordt de jezuïetenorde door paus

Clemens XIV opgeheven. Alle jezuïetengoederen over de

hele wereld worden verbeurd verklaard en verkocht, ook te

Antwerpen. De schilderijen van Rubens en andere meesters

worden door Maria-Theresia opgeëist voor het keizerlijke

Hof te Wenen en zijn nu de topstukken van het Kunsthisto-

risches Museum te Wenen. De kerk wordt in 1803 een zelf-

standige parochiekerk onder het patronaat van Sint-Carolus

Borromeus. Ondanks heel wat verlies aan artistiek deco-

rum, geldt dit bedehuis nog steeds als schoolvoorbeeld van

kerkelijke barokkunst in de lage landen.Va
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July 18, 1718. A large part of the church was destroyed

by fire after being struck by lightning. Only the facade, the

tower, the apse with the main altar and both side chapels

were spared. But nothing remained of the nave and its cost-

ly marble columns. Worst of all was the loss of the thirty-

nine ceiling paintings by Rubens.

Restoration was undertaken immediately, under the directi-

on of Jan Pieter I Van Baurscheit. He preserved the original

plan of the church but used simple materials like sand- and

bluestone in place of marble. The coffered ceiling was repla-

ced by a wooden barrel vault with transverse arches. The

ceilings of the side aisles and tribunes were decorated with

classicizing stucco-work instead of Rubens’ luxurious can-

vases. 

The furniture was also replaced. In this Jan Pieter I Van

Baurscheit was assisted by Michiel van der Voort. There was

a new pulpit with the theme The Glorification of the Virgin

and new confessionals with angels and symbols of penitan-

ce. There was new paneling with large oval medallions

depicting the lives of the order’s founders, Ignatius of

Loyola and Francis-Xavier. A new processional entrance was

added, with representations of the three cardinal Christian

virtues: Faith, Hope and Love. The church also acquired a

new choir loft and a new organ. On November 19, 1719, only

fifteen months after the disaster, the church was once again

open. 

On September 20, 1773, the Jesuit order was abolished by

pope Clement XIV. All Jesuit possessions throughout the

world were declared forfeit and sold, also in Antwerp. The

paintings by Rubens and other masters were claimed by

Maria-Theresia for the imperial court in Vienna. They are

now the most important pieces in the Kunsthistorisches

Museum. In 1803, the church became an independent

parish church under the patronage of St. Carolus Borromeus.

In spite of the loss of much of its artistic decoration, this

house of worship is still considered a textbook example of

baroque ecclesiastical art in the Low Countries.
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Aucune autre église anversoise n’est davantage associée

à Rubens que l’église Saint-Charles Borromée. P.P. Rubens

entre très tôt en contact avec les jésuites. En Italie déjà, il a

exécuté plusieurs commandes pour des églises de cet

ordre. De retour à Anvers, Rubens devient membre de la

Sodalité des Latinistes où il se lie d’amitié avec de nom-

breux ecclésiastiques et lettrés. Les sodalités sont des cer-

cles séculiers créés par les jésuites pour consolider dans

leur foi des hommes de tous rangs et de tous bords. Rubens

a concrétisé son appartenance à ce cercle en peignant vers

1609 une Annonciation pour la chapelle inférieure de la

Sodalité, située juste en face de l’église. 

A cette période, les jésuites anversois nourrissent aussi

l’ambitieux projet de construire une nouvelle église dans le

style moderne. C’est pour Rubens une chance inespérée de

mettre son talent et son expérience au service des idées de

la Contre-Réforme. D’emblée, il est très impliqué dans la

réalisation des plans de l’église, en particulier du clocher et

de la façade. Sa contribution est surtout manifeste dans la

décoration sculpturale de la façade et de l’intérieur, avec

ses dessins pour le maître-autel, les stucs de l’abside, l’au-

tel et la voûte de la chapelle de la Vierge. 

Il va se révéler un excellent chef de chantier. Les jésuites

anversois ont à cœur d’utiliser tout l’espace de leur nouvel-

le église pour proclamer la foi. Pour le fondateur de l’ordre,

saint Ignace de Loyola, une œuvre d’art doit faire vibrer le

spectateur de tous ses sens, l’aspirer en quelque sorte dans

la scène. Ce maître de la théâtralité baroque qu’est Rubens

est donc la personne la plus qualifiée pour traduire cette

vision sur toile et sur panneau. 

L’église est encore en pleine construction lorsque Rubens

signe des contrats pour deux pièces d’autel pour le maître-

autel (1617-18), un Retour d’Egypte pour l’autel de la cha-

pelle Saint-Joseph (vers 1620) et une Assomption de la

Vierge pour la chapelle de la Vierge (vers 1625). La consé-

cration survient en 1620 avec la commande de 39 peintures

de plafonds pour les nefs latérales et les tribunes, une de

ses plus grosses commandes. 

De 1608 à sa mort en 1640, Rubens va livrer un grand nom-

bre de tableaux religieux aux églises et cloîtres anversois: la

cathédrale Notre-Dame, l’église Saint Jacques, et l’église

Saint Willibrord, les augustins, les dominicains, les jésuites,

les carmes chaussés, les carmes déchaux et les prémontrés.

Il fait plus que quiconque figure de promoteur de la Contre-

Réforme à Anvers.
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Geen enkele kerk in Antwerpen wordt meer geassocieerd

met Rubens dan de St.-Carolus Borromeuskerk. P.P. Rubens

kwam zeer vroeg met de jezuïeten in contact. Reeds in Italië

kreeg hij meerdere bestellingen voor jezuïetenkerken. Terug

in Antwerpen zou Rubens lid worden van de Sodaliteit van

de Latinisten waar hij bevriend geraakte met tal van geeste-

lijken en geleerden. De Sodaliteiten waren lekenverenigingen

opgericht door de jezuïeten om mannen van allerlei rang en

stand te versterken in hun geloof. Zijn betrokkenheid mate-

rialiseerde Rubens door omstreeks 1609 een Boodschap aan

Maria te schilderen voor de benedenkapel van het Sodaliteits-

gebouw, recht tegenover de kerk. 

In die periode koesteren de Antwerpse jezuïeten ook grootse

plannen voor een nieuwe kerk in moderne stijl. Voor Rubens

was dit een buitengewone kans om zijn talent en ervaring in

te zetten voor het gedachtegoed van de Contrareformatie.

Van bij het begin wordt hij nauw betrokken bij het ontwerp

van de kerk, vooral wat de toren en de gevel betreft. Zijn

inbreng zal zich vooral laten voelen bij de sculpturale deco-

ratie van de gevel en van het interieur met ontwerpen voor

het hoogaltaar, de stucversiering in de absis, het altaar en

het gewelf van de Mariakapel. 

Hij zal zich ontpoppen tot een echte werfleider. Want de

Antwerpse jezuïeten wilden de hele beschikbare ruimte van

hun gloednieuwe kerk betrekken bij de verkondiging van

het geloof. Voor de stichter van de jezuïeten, Ignatius van

Loyola, moet een kunstwerk de toeschouwer aanspreken in

al zijn zintuigen zodat hij zich in het tafereel echt kan inle-

ven. Als meester van de barokke theatraliteit was Rubens de

geknipte persoon om deze visie te vertalen naar doek en

paneel. 

De kerk is nog in volle opbouw wanneer Rubens contracten

ondertekent voor twee altaarstukken voor het hoogaltaar

(1617-18), een Terugkeer uit Egypte voor het altaar van de

Sint-Jozefskapel (ca 1620) en een Tenhemelopneming van

Maria voor de Mariakapel (ca 1625). En de consecratie gebeurt

in 1620 met de bestelling van 39 plafondschilderijen voor de

zijbeuken en de tribunes, de grootste bestelling die hij ooit

zou krijgen.

Van 1608 tot aan zijn dood in 1640 zou Rubens een aanzienlijk

aantal religieuze schilderijen leveren aan Antwerpse kerken

en kloosters: de Onze-Lieve-Vrouwekathedraal, St.-Jacobs-

kerk en St.-Willibrorduskerk, de augustijnen, dominicanen,

jezuïeten, kapucijnen, minderbroeders, geschoeide karme-

lieten, ongeschoeide karmelieten en norbertijnen. Meer dan

wie ook geldt hij daarom als religieuze promotor van de

Contrareformatie te Antwerpen.

No church in Antwerp is more closely associated with

P.P. Rubens than the St. Carolus Borromeus Church. Rubens

was in touch with the Jesuits from very early on. While in

Italy, he had already received several commissions for Jesuit

churches. Once back in Antwerp, Rubens joined the Sodality

of Latinists, where he became friends with a number of

priests and learned men. The Sodalities were associations

of male lay-people founded by the Jesuits in order to rein-

force the faith of men from all walks of life. Rubens gave

material form to his involvement in 1609 by painting an

Annunciation for the lower chapel of the Sodality building

directly opposite the church. 

At that time the Antwerp Jesuits nurtured ambitious plans for

a new church in what was then the modern style. For Rubens

this was an extraordinary chance to devote his talent and

experience to the ideas of the Counter-Reformation. From

the very beginning he was closely involved with the design

of the church, particularly where the tower and facade were

concerned. His contribution is most noticeable in the sculpted

decoration of the facade and interior, with designs for the

main altar, the stucco decorations in the apse, and the altar

and ceiling decorations of the Lady Chapel. 

Rubens would turn out to be a real project manager, becau-

se the Antwerp Jesuits wanted to involve all of the available

space in their brand new church for proclaiming the faith.

According to the founder of the Jesuits, Ignatius of Loyola, a

work of art had to address all of the viewer’s senses so that

he or she would be completely absorbed in the scene depic-

ted. As a consummate master of baroque theatricality,

Rubens was just the right man for translating this vision into

canvas and panel. 

The building was still under construction when Rubens sig-

ned contracts for two altarpieces for the main altar (1617-18),

a Return from Egypt for the altar of the St. Joseph’s Chapel

(ca 1620) and an Assumption of the Virgin for the Lady

Chapel (ca 1625). His own consecration occurred in 1620

with the contract for the thirty-nine ceiling paintings needed

to decorate the side aisles and tribunes, the largest religious

commission he would ever receive.

From 1608 until his death in 1640, Rubens would deliver a

considerable number of religious paintings to Antwerp chur-

ches and cloisters: to the Cathedral of Our Lady, the St. James’

Church, the St. Willibrord’s Church, and the cloisters of the

Augustinians, Dominicans, Jesuits, Capuchins, Minorites,

Shod Carmelites, and Norbertines. More than anyone else,

he can thus be considered the artistic promoter of the

Counter-Reformation in Antwerp.
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La première chose qui frappe en entrant dans l’église est

le maître-autel. Cet autel en forme de portique est réalisé

en marbre blanc, noir et rouge. Sous la corniche, deux

angelots soutiennent un monogramme de Marie. Dans la

niche est assise une Madone couronnée avec le petit Jésus

sur ses genoux, et juste au-dessus de la niche, la colombe

du Saint-Esprit est en plein vol. 

Le maître-autel en marbre a été dessiné par P.P. Rubens

avant même que l’église soit achevée. Il existe plusieurs

dessins préparatoires de sa main, datant de 1620 environ:

une esquisse pour un des grands anges sur la corniche

(Kupferstichkabinet, Berlin) et une esquisse à l’huile du

couronnement avec la statue de la Vierge (Maison Rubens,

Anvers). On ignore l’identité du sculpteur qui exécute le

dessin de Rubens mais il s’agit très probablement de Hans

van Mildert.

Rubens est également sollicité pour les tableaux du maî-

tre-autel. Soucieux de rendre de la manière la plus vivante

possible les idées de la Contre-Réforme, les jésuites déci-

dent de ne pas commander un mais quatre tableaux d’au-

tel et de les changer en fonction des fêtes liturgiques.

Rubens touche des honoraires de 3.000 florins pour deux

tableaux: Les miracles de Saint Ignace de Loyola et Les

miracles de Saint François Xavier. Les deux fondateurs de

l’ordre des jésuites n’ont pas encore été sanctifiés au

moment où les tableaux sont commandés à Rubens, c’est

pourquoi ils sont présentés comme des thaumaturges, des

faiseurs de miracles, un signe de sainteté. 

Rubens a réalisé deux dessins préparatoires à l’huile pour

ses tableaux. Ces esquisses d’environ un mètre de haut se

trouvaient jusqu’au XVIIIe siècle à l’entrée du chœur. 

Plus tard, les jésuites feront appel à Gerard Zegers pour

L’érection de la croix (1624) et à

Cornelis Schut pour Le couronnement

de la Vierge Marie (vers 1640). Ces

deux toiles sont toujours à leur place.

A la suppression de l’ordre en 1771,

les deux pièces maîtresses de Rubens

sont achetées par l’impératrice Marie-

Thérèse pour la collection impériale à

Vienne. 
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l Het eerste wat opvalt bij het binnenkomen is het hoofd-

altaar. Het portiekaltaar bestaat uit wit, zwart en rood mar-

mer. Onder de kroonlijst ondersteunen twee engeltjes een

Mariamonogram. In de nis zit een gekroonde Madonna met

de kleine Jezus op haar knieën, en net boven de nis vliegt

de duif van de Heilige Geest. 

Het marmeren hoogaltaar werd door P.P. Rubens zelf ont-

worpen nog vóór de kerk af was. Er zijn verschillende ont-

werptekeningen van zijn hand bekend, te dateren omstreeks

1620: een schets voor één van de grote engelen boven op

de kroonlijst (Kupferstichkabinet, Berlijn) en een olieverf-

schets van de bekroning met het Mariabeeld (Rubenshuis,

Antwerpen). Welke beeldhouwer het ontwerp van Rubens

uitvoerde is niet bekend, maar zeer waarschijnlijk was het

Hans van Mildert.

Rubens werd ook aangesproken om de altaarstukken van

het hoogaltaar te schilderen. Om de ideeën van de Contra-

reformatie aanschouwelijker te maken verkozen de jezu-

ieten om niet één altaarstuk te bestellen maar vier, en die 

te laten afwisselen naar gelang de liturgische feesten.

Rubens ontving 3.000 gulden voor twee schilderijen: De

Mirakelen van de H. Ignatius van Loyola en De Mirakelen

van de H. Franciscus Xaverius. De twee stichters van de

jezuïetenorde waren bij de bestelling van de schilderijen

nog niet heilig verklaard. Ze worden daarom allebei voor-

gesteld als wonderdoener, een teken van heiligheid.

Rubens heeft als voorbereiding op zijn altaarstukken twee

olieverfschetsen gemaakt. Deze schetsen van ongeveer een

meter hoog, hingen tot in de 18de eeuw het hele jaar door

aan weerszijde van het koor. 

Later werd beroep gedaan op Gerard Zegers voor De Kruis-

oprichting (1624) en op Cornelis Schut voor De kroning van

Maria (ca 1640). Deze twee doeken zijn nog steeds ter plaat-

se. De twee topstukken van Rubens werden bij de afschaf-

fing van de orde in 1773 samen met de twee schetsen

aangekocht door keizerin Maria-Theresia voor de keizer-

lijke collectie te Wenen. 
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The first thing one notices on entering the church is

the main altar. The portico altar consists of white, black

and red marble. Two angels under the cornice angels hold

up a monogram of Mary. In the niche sits a crowned

Madonna with the infant Jesus on her knees. Above the

niche hovers the dove of the Holy Spirit. 

P.P. Rubens himself designed the marble altar even before

the church was finished. There are various designs by his

hand, all dating to around 1620: a sketch for one of the

angels on cornice (Kupferstichkabinet, Berlin) and an oil

sketch for the statue of the Madonna crowning the altar

(Rubenshuis, Antwerp). We do no know exactly which

sculptor carried out Rubens’ designs, but it was most likely

Hans van Mildert.

Rubens was also asked to paint the altarpieces for the

main altar. In order to present the ideas of the Counter-

Reformation with more clarity, the Jesuit decided to com-

mission not one but four altarpieces, and to show them in

succession according to the liturgical calendar. Rubens

received 3,000 guilders for two paintings: The Miracle of

St. Ignatius of Loyola and The Miracles of St. Francis-

Xavier. When the paintings were ordered, the two founders

of the Jesuit order had not yet been canonized. They were

therefore depicted as miracle-workers, a sign of their holi-

ness.

Rubens made two oil sketches in preparation for the two

altarpieces. These sketches are nearly a meter in height

and until the 18th century hung on both sides of the choir

throughout the year. 

Later, Gerard Seghers was called on to paint The Raising of

the Cross (1624), and Cornelis Schut for The Coronation of

the Virgin (ca 1640). These two canvases are still in place.

The two masterpieces by Rubens, along with the two sketch-

es, were purchased for the im-

perial collection in Vienna by the

empress Maria-Theresia when the

Jesuit order was abolished in 1773. 
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P.P. Rubens

Olieverfschets van de bekroning van het altaar met het Mariabeeld
Esquisse à l’huile du couronnement de l’autel par la statue de la Sainte Vierge
Oil sketch for the statue of the Virgin crowning the altar 
> 1617-18,  Antwerpen, Rubenshuis

P.P. Rubens 

De mirakelen van de H. Franciscus Xaverius
Les miracles de saint François Xavier

The Miracles of St. Francis-Xavier
> 1617-18, Wien, Kunsthistorisches Museum

P.P. Rubens

De mirakelen van de H. Ignatius van Loyola
Les miracles de Saint Ignace de Loyola 
The Miracles of St. Ignatius of Loyola

>  1617-18, Wien, Kunsthistorisches Museum



La pièce d’autel représente l’assomption de la Vierge.

A gauche, quelques apôtres repoussent la pierre tombale.

Les quatre femmes constatent qu’il ne reste que le linceul,

rempli de roses, une référence à la Légende Dorée médié-

vale. A droite, les autres apôtres contemplent avec étonne-

ment Marie transportée au ciel par quelques angelots.

L’autel et le tableau forment un tout harmonieux. Marie est

accueillie dans le couronnement de l’autel par Dieu le Père

qui lui tend une couronne dorée. 

La chapelle de la Vierge a été construite entre 1622 et 1625.

Peu après, on commence à y dresser un autel en pierre de

touche et marbre blanc, probablement de l’atelier Colyns

de Nole et sans doute conçu par Rubens. L’ouvrage est

achevé en 1627. On fait aussi appel à Rubens pour la pièce

d’autel. Ce tableau concerne sans doute le contrat de 1620

pour les trente-neuf tableaux de plafonds, contrat dans

lequel Rubens a le choix entre remettre aux jésuites toutes

les esquisses des toiles destinées aux plafonds et fournir

un tableau de plus pour un des autels latéraux. Rubens

prend manifestement la seconde option. 

L’Assomption ne correspond en rien au style de Rubens

des années 1625-27. Tout porte à croire que ce tableau

existait bien longtemps avant la construction de la chapel-

le de la Vierge et avant d’y prendre une place fixe. Une

épure similaire a été peinte par Rubens pour le maître-

autel de la cathédrale d’Anvers. Les esquisses ont été sou-

mises au chapitre de la cathédrale dès le 22 avril 1611. La

commande a dû être annulée par manque de moyens finan-

ciers. Rubens aura sans doute décidé de donner cette

œuvre aux jésuites pour leur nouvelle chapelle de la Vierge.

La pièce d’autel est achetée en 1776 pour le compte de

l’impératrice Marie-Thérèse pour la somme de 14.000 flo-

rins, puis envoyée à Vienne. Elle est remplacée dans l’égli-

se au début du XIXe siècle par La présentation de Jésus au

temple de Jean Joseph Delin, mais en 1925 à la demande

des paroissiens, l’original de Rubens est copié par Adolphe

Hoffmann pour rendre à l’autel de la Viergearie son aspect

initial. 
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Het altaarstuk stelt de Tenhemelopneming van Maria

voor. Links rollen enkele apostelen de steen voor het graf

weg. De vier vrouwen stellen vast dat enkel nog de lijkwade

overblijft, gevuld met rozen, naar de middeleeuwse Legenda

Aurea. Rechts kijken de overige apostelen met verbazing

toe hoe Maria door een schare engeltjes ten hemel wordt

gedragen. Altaar en schilderij vormen één groot geheel.

Maria wordt in de altaarbekroning opgewacht door God de

Vader die haar destijds een vergulde kroon aanreikte.

De Mariakapel werd gebouwd tussen 1622 en 1625. Kort

daarop werd gestart met het optrekken van een altaar 

in toetssteen en wit marmer, waarschijnlijk door het atelier

Colyns de Nole en wellicht volgens een ontwerp van Rubens.

In 1627 was het werk voltooid. Voor het altaarstuk werd

beroep gedaan op Rubens. Wellicht heeft dit schilderij

betrekking met het contract uit 1620 voor de negenendertig

plafondschilderijen. Daarin stond dat Rubens de vrije keuze

had om ofwel alle schetsen van de plafonddoeken aan de

jezuïeten af te geven, ofwel nog een schilderij te leveren

voor een van de zijaltaren. Rubens heeft blijkbaar voor dit

laatste geopteerd. 

Stilistisch gezien is De Tenhemelopneming geenszins te

situeren in Rubens’ oeuvre uit de jaren 1625-27. Alles wijst

erop dat dit werk al geruime tijd vóór de bouw van de

Mariakapel bestond vooraleer het er een vaste bestem-

ming kreeg. Een gelijkaardig onderwerp had Rubens jaren

voordien voor het hoogaltaar van de Antwerpse kathedraal

geschilderd. De schetsen waren reeds op 22 april 1611 

aan het kapittel van de hoofdkerk voorgelegd. Gezien de 

aanslepende financiële moeilijkheden werd de bestelling

afgelast. Rubens zou besloten hebben dit werk aan de

jezuïeten te geven voor hun nieuwe Mariakapel.

Het altaarstuk werd in 1776 op last van keizerin Maria-

Theresia voor 14.000 gulden gekocht en naar Wenen

gevoerd. In het begin van de 19de eeuw werd het vervan-

gen door De opdracht van Jezus in de tempel van Jean

Joseph Delin, maar op vraag van de parochianen werd 

in 1925 het origineel van Rubens door Adolphe Hoffmann

gekopieerd zodat het Maria-altaar weer volledig was.
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This altarpiece depicts the Assumption of the Virgin.

On the left, a number of apostles roll away the stone before

the tomb. Four women determine that there is nothing left

but her shroud, which according to the Golden Legend of

the middle ages was filled with roses. On the right, the

remaining apostles look on with surprise as Mary is carried

into heaven by a multitude of angels. Altar and painting

form a unified whole. In the decorations crowning the altar,

Mary is awaited in heaven by God the Father, who hands

her a golden crown. The crown has since disappeared.

The Lady Chapel was built between 1622 and 1625. Shortly

afterward, construction was begun on an altar in black jas-

per and white marble, probably by the atelier of Colyns de

Nole and possibly after a design by Rubens. In 1627 the

work was completed. Rubens was called on to paint the

altarpiece. This painting is probably related to the 1620

contract for the thirty-nine ceiling paintings. In it, Rubens

was given a choice: he could either leave all of the oil sketch-

es for the ceiling paintings with the Jesuits, or he could

deliver another finished painting for one of the side altars.

Rubens apparently opted for the latter.

Stylistically, The Assumption cannot be situated in Rubens’

work from the years 1625-27. Everything indicates that this

work had already existed for quite some time before it 

reached its final destination. Rubens had painted a similar 

subject the year before for the Antwerp cathedral. The

sketches had already been presented to the cathedral

chapter on April 22, 1611. Because of prolonged financial

difficulties, however, the commission was canceled. This

may have prompted Rubens to give the work to the Jesuits

for their new Lady Chapel.

In 1776, the altarpiece was purchased for 14,000 guilders

on the orders of empress Maria-Theresia and transported

to Vienna. In the beginning of the 19th century it was 

replaced by The Presentation of Jesus in the Temple by Jean

Joseph Delin, but at the request of the parishioners the ori-

ginal was copied in 1925 by Adolphe Hoffmann, so that the

altar was once again complete.
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P.P. Rubens

De tenhemelopneming van Maria
L’Assomption de la Vierge Marie
The Assumption of the Virgin
> 1620, Wien, Kunsthistorisches Museum

Adolphe Hoffmann

De tenhemelopneming van Maria
L’Assomption de la Vierge

The Assumption
> 1925

kopie naar, copie d’après, copy after P.P. Rubens

De tenhemelopneming van Maria
L’Assomption de la Vierge Marie

The Assumption of the Virgin
> 1620, Wien, Kunsthistorisches Museum



La chapelle de la Vierge a été construite comme chapelle

mortuaire pour le compte de la famille Houtappel-Boot. La

construction de la chapelle commence en novembre 1622.

Il faudra pourtant attendre jusqu’en 1635 pour qu’un

contrat soit signé avec Andries et Robrecht Colyns de Nole

pour son aménagement intérieur. 

La voûte en berceau de la chapelle de la Vierge est entière-

ment décorée de symboles marials en reliefs de pierre

dorés. Il a été établi que la conception est de Rubens car

les dessins ont été conservés et se trouvent maintenant à

l’Albertina de Vienne. On voit clairement sur le dessin que

Rubens s’est servi d’une règle et d’un compas pour diviser

la page en champs de tailles égales. Le dessin a été bien

respecté par le sculpteur, mais comparés à la finesse du

dessin, les anges ont une apparence plus lourde. 

Le plafond est divisé en champs dans lesquels est illustré

un symbole marial entouré d’angelots joyeux et de guirlan-

des de fruits. Au centre, le monogramme de Marie sur un

soleil rayonnant, flanqué de la lune et d’une étoile. Marie

est selon la très populaire Litanie de Lorette ‘rayonnante

comme le soleil’, ‘belle comme la lune’ et ‘l’Etoile de la mer’.

Juste au-dessus du banc de communion, figure l’Arche de

l’Alliance, où étaient conservées les tables de la loi: Marie

est considérée comme la porteuse de la Nouvelle Alliance,

Jésus. De l’autre côté, on voit un autel de sacrifice juif, 

flanqué de deux anges soufflant dans un cromorne. Dans

les quatre champs entre les fenêtres, d’adorables angelots

portent quatre autres symboles marials: un lys, une couron-

ne de roses, un vase précieux et un miroir sans tache. 

Une nouvelle couche d’or en feuille a été apposée sur les

reliefs en 1923, et une nouvelle fois lors des derniers tra-

vaux de restauration, en 1982-83.
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De Mariakapel werd als grafkapel gebouwd in opdracht

van de familie Houtappel-Boot. De bouw van de kapel ging

van start in november 1622. Nochtans duurde het tot 1635

vooraleer er met Andries en Robrecht Colyns de Nole een

contract werd getekend voor de aankleding van het interieur.

Het tongewelf van de Mariakapel is geheel versierd met

mariale symbolen in vergulde stenen reliëfs. Dat Rubens

het ontworpen heeft staat vast. De ontwerptekening wordt

bewaard in het Albertina te Wenen. Op de tekening is dui-

delijk te zien hoe Rubens gebruik maakte van regel en pas-

ser om het blad in te delen in gelijke velden. De tekening

werd door de beeldhouwer goed gerespecteerd, maar ver-

geleken met de fijne tekening zijn de engelen in werkelijk-

heid wat zwaar uitgevallen. 

Het plafond is verdeeld in verschillende velden en zwikken

waarin telkens één symbool van Maria uitgebeeld wordt,

omgeven door vrolijke engeltjes en vruchtenguirlandes.

Centraal prijkt het Mariamonogram op een stralende zon,

geflankeerd door de maan en een ster. Maria is volgens de

zeer populaire Litanie van Loreto ‘stralend als de zon’,

‘schoon als de maan’ en ‘Ster der Zee’. Vlak boven de com-

muniebank staat de Ark van het Verbond waarin de tafels

van de wet werden bewaard: Maria wordt aanzien als de

draagster van het Nieuw Verbond, Jezus. Aan de overkant is

het Joods offeraltaar te zien, geflankeerd door twee enge-

len die op een kromhoorn blazen. In de vier zwikken tussen

de ramen houden schattige engeltjes nog vier andere

Mariale symbolen: een lelietak, een krans van rozen, een

kostbare vaas en een vlekkeloze spiegel.

In 1923, en nogmaals bij de jongste restauratie in 1982-

1983, werd een nieuwe laag bladgoud aangebracht op de

reliëfs.
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The Lady Chapel was built as a burial chapel for the

Houtappel-Boot family. Construction on the chapel was

begun in November 1622. It would take until 1635 before a

contract was signed with Andries and Robrecht Colyns de

Nole for the decoration of the interior.

The barrel vault of the chapel’s ceiling is entirely decorated

with Marian symbols in gilt stone relief. That Rubens design-

ed it is firmly established. The preparatory drawing for it is

still preserved in the Albertina in Vienna. It is clear from

this drawing that Rubens made use of a ruler and compass

in order to divide the sheet into equal parts. The sculptor has

followed the drawing faithfully, but the angels are rather

heavy in comparison to the refined drawing. 

The ceiling is divided into various fields and spandrels,

each of which contains a symbol of Mary surrounded by

playful cherubs and garlands of fruit. In the center the

monogram of Mary shines forth from a radiant sun, flanked

by a moon and star. According to the highly popular Litany

of Loreto, Mary is ‘radiant as the sun’, ‘beautiful as the

moon’ and ‘Star of the Sea’. Just above the communion rail

is the Ark of the Covenant, in which the tablets of the law

were kept: Mary is considered to be the bearer of the New

Covenant, Jesus. On the opposite side a Jewish sacrificial

altar can be seen, flanked by two trumpeting angels. In the

four spandrels between the frames, cherubs hold four more

Marian symbols: a lily branch, a crown of roses, a costly

vase and a spotless mirror. 

In 1923, and again during the most recent restoration in

1982-83, a new layer of gold leaf was applied to the reliefs.
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La petite chapelle à l’extrémité de la nef latérale sud est

consacrée à saint Joseph. Le petit autel en marbre en forme

de portique est offert par le bourgmestre Nicolas Rockox

peu après l’inauguration de l’église. C’est probablement le

sculpteur Andries Colyns de Nole (1598-1638) qui se char-

ge des sculptures. Rockox a naturellement fait appel pour

la pièce d’autel à son ami P.P. Rubens, qui a déjà peint plus

d’un tableau pour le compte du bourgmestre. 

Comme sujet, on a choisi Le retour d’Egypte, parce que

c’est un des rares tableaux dans lesquels saint Joseph figu-

re au premier plan. La scène se déroule après le bannisse-

ment en Egypte. Le danger est dissipé et la famille peut

rentrer à Nazareth. Le petit Jésus a quelques années et

marche entre sa mère Marie et son père nourricier Joseph.

Au-dessus de l’Enfant, plane la colombe du Saint-Esprit et

tout à fait au-delà des nuages, paraît Dieu le Père avec le

globe à la main. Ainsi est illustrée la double nature de

Jésus, comme fils de Dieu dans la trinité céleste sur l’axe

vertical et comme enfant des hommes dans la trinité ter-

restre de Marie, Joseph et l’Enfant sur l’axe horizontal. 

En 1777, à la suppression de l’ordre des jésuites, le tableau

sera vendu pour 1.350 florins. Après d’innombrables tribu-

lations, il aboutit en 1872 au Metropolitan Museum de New

York. A sa place sur l’autel, on met une version de la scène

quelque peu différente de Marc-Antonio Garibaldo (1620-

1678).
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De kleine kapel op het einde van de zuidelijke zijbeuk is

toegewijd aan de Heilige Jozef. Het marmeren portiek-

altaartje werd kort na de inhuldiging van de kerk geschon-

ken door burgermeester Nicolaas Rockox. Waarschijnlijk is

het beeldhouwer Andries Colyns de Nole (1598-1638) die

de sculpturale gedeelten voor zijn rekening nam. Het was

evident dat Rockox voor het altaarstuk beroep zou doen op

zijn vriend P.P. Rubens, die in zijn opdracht al meer dan één

werk geschilderd had. 

Als onderwerp werd gekozen voor De terugkeer uit Egypte,

omdat het één van de weinige taferelen is waar de H. Jozef

meer op de voorgrond treedt. Het speelt zich af na de ban-

neling in Egypte. Het gevaar is geweken en het gezin kan

terug naar Nazareth keren. De kleine Jezus is al een paar

jaar oud en stapt tussen zijn moeder Maria en zijn voed-

stervader Jozef in.  Boven het kind zweeft de zinnebeeldige

duif van de Heilige Geest en helemaal bovenaan in de wol-

ken verschijnt God de Vader met de wereldbol in de hand.

Zo wordt de dubbele natuur van Jezus uitgebeeld, als zoon

van God in de hemelse drievuldigheid op de verticale as,

en als mensenkind in de aardse triniteit van Maria, Jozef en

Kind op de horizontale as.

In 1777, bij de afschaffing van de jezuïetenorde, werd het

schilderij voor 1.350 gulden verkocht. Na talrijke omzwer-

vingen kwam het in 1872 terecht in het Metropolitan Museum

te New York. Op het altaar werd ondertussen een enigszins

afwijkende kopie van Marc-Antonio Garibaldo (1620-1678)

geplaatst.
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The small chapel at the end of the southern side aisle is

dedicated to St. Joseph. The small marble portico altar was

donated by Nicolaas Rockox shortly after the consecration

of the church. The sculptor was probably Andries Colyns de

Nole (1598-1638), who was responsible for the carved parts

of the altarpiece. It was evident that for the painting Rockox

would call on his friend P.P. Rubens, from whom he had al-

ready commissioned more than one work. 

The Return from Egypt was chosen as the subject because

it is one of the few scenes in which St. Joseph comes to 

the foreground. It takes place after their exile in Egypt.

The danger had passed and the family could return to

Nazareth. Jesus is already a couple of years old and walks

between his mother and his foster father, Joseph.  The sym-

bolic dove representing the Holy Spirit hovers over the

child and God the Father appears above with a globe in his

hand. In this way the dual nature of Jesus is represented:

as the son of God in the Holy Trinity on the vertical axis,

and as human child in the earthly trinity of Mary, Joseph

and Child on the horizontal axis.

In 1777, when the Jesuit order was abolished, the painting

was sold for 1,350 guilders. After a number of peregrina-

tions it ended up in the Metropolitan Museum in New 

York in 1872. In the meantime, a copy by Marc-Antonio

Garibaldo (1620-1678), which differs somewhat from the

original, was placed on the altar.
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Marco-Antonio Garibaldo

De terugkeer uit Egypte
Le retour d’Egypte 

The Return from Egypt 
> ca 1640-60

kopie naar, copie d’après, copy after P.P. Rubens

De terugkeer uit Egypte
Le retour d’Egypte 

The Return from Egypt 
> na, après, after 1620, New York, Metropolitan Museum

P.P. Rubens

De terugkeer uit Egypte
Le retour d’Egypte 
The Return from Egypt 
> na, après, after 1620, New York, Metropolitan Museum



Les jésuites souhaitaient que les plafonds des nefs

latérales et des galeries participent à la propagation de la

foi. C’est pour Rubens une occasion unique de réaliser une

série de pas moins de trente-neuf tableaux de plafonds. 

L’accord est signé le 29 mars 1620. Rubens doit peindre

lui-même les esquisses des tableaux, mais peut les faire

exécuter par son atelier. Dans l’esprit de l’époque, l’idée est

plus importante que l’exécution proprement dite. Antoine

van Dyck est mentionné comme principal collaborateur pour

la réalisation grandeur nature des épures de Rubens. Tout

doit être livré avant la consécration de l’église, un an et

demi plus tard. Cette commande rapporte à Rubens 7.000

florins. 

La consécration officielle de l’église par l’évêque Johannes

Malderus le 12 septembre 1621 est pour les commanditai-

res et les artistes, le dessinateur et les exécutants un

grand moment de joie et de triomphe. 

Sur les conseils de Rubens, les jésuites optent ici non pas

pour les coupoles romaines et les peintures de voûtes,

mais pour le style vénitien des toiles peintes et tendues

contre les plafonds. L’admiration de Rubens pour l’œuvre

du Tintoret et Véronèse y est clairement pour quelque chose.

Par une utilisation ingénieuse de la perspective ‘di sotto in

sù’ le spectateur a l’impression d’être présent à ces scènes

qui se déroulent juste au-dessus de sa tête, comme dans

une vision. 

Moins de cent ans après l’inauguration de la série de toi-

les, l’église est en proie aux flammes. Il existe heureuse-

ment quantité de documents nous permettant de nous

faire une idée de sa richesse; deux dessins préparatoires et

dix-sept études préliminaires en grisaille ont été conservés

et se trouvent dans diverses collections d’art dans le mode.

Vingt-deux des esquisses à l’huile soumises à l’approba-

tion des jésuites ont été conservées et toute la série nous

est connue grâce à des copies et des descriptions. 
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De jezuïeten wilden ook de plafonds van de zijbeuken

en de galerijen betrekken bij de verkondiging van het geloof.

Voor Rubens was dit een buitengewone kans om een 

unieke reeks van maar liefst negenendertig plafondschil-

derijen te realiseren.

De overeenkomst werd gesloten op 29 maart 1620. Rubens

moest de ontwerpen eigenhandig maken, maar mocht ze

door zijn atelier laten uitvoeren. De idee was volgens de

toenmalige tijdsgeest namelijk belangrijker dan de eigen-

handige uitvoering. Antoon van Dyck wordt vermeld als de

belangrijkste medewerker bij de uitvoering van Rubens’

tekeningen op ware grootte. Alles zou geleverd worden

vóór de inwijding van de kerk, anderhalf jaar later. Voor

deze bestelling ontving Rubens 7.000 gulden. 

De plechtige wijding van de kerk door bisschop Johannes

Malderus op 12 september 1621 is voor de opdrachtgevers

en kunstenaars, ontwerper en uitvoerders, een vreugdevolle

triomf. 

De jezuïeten opteerden hier onder invloed van Rubens niet

voor de Romeinse koepels en gewelfschilderingen maar

voor het Venetiaanse type van geschilderde doeken die vlak

tegen de zolderingen werden aangebracht. Rubens’ bewon-

dering voor het werk van Tintoretto en Veronese was hier

zeker niet vreemd aan. Door een ingenieus gebruik van het

‘di sotto in sù’ perspectief krijgt de toeschouwer de indruk

echt aanwezig te zijn bij taferelen die net op dat moment

boven zijn hoofd plaatsvinden, als in een visioen. 

Nog geen honderd jaar na de inhuldiging van de reeks ging

de kerk in de vlammen op. Gelukkig bestaan er heel wat

documenten die ons een beeld kunnen geven van de rijk-

dom ervan. Er zijn nog twee voorbereidende tekeningen en

zeventien voorstudies in grisaille bewaard, verspreid over

kunstcollecties in de hele wereld. Van de uiteindelijke olie-

verfschetsen die aan de jezuïeten ter goedkeuring werden

voorgelegd, zijn er nog tweeëntwintig bewaard. De hele

reeks is ook bekend dankzij meerdere kopieën en beschrij-

vingen. 
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The Jesuits also wanted to use the ceilings of the side

aisles and galleries for the proclamation of their faith. For

Rubens this was an extraordinary chance to produce a uni-

que series of thirty-nine ceiling paintings.

The agreement was concluded on March 29, 1620. Rubens

had to make the designs himself, but he could have them

executed with the help of his atelier. According to the spirit

of the time, the idea was more important than the fact that

it was painted by the master’s own hand. Anthony van Dyck

was mentioned as the most important assistant in the exe-

cution of Rubens’ designs. Everything was to be completed

before the consecration of the church a year and a half

later. Rubens received 7,000 guilders for the entire com-

mission. 

The solemn dedication of the church by bishop Johannes

Malderus on September 12, 1621, was a joyous triumph for

the patrons and artists, designer and executors. 

Here, the Jesuits opted not for cupola or vault paintings,

which was the fashion in Rome, but for the Venetian style

of painted canvases placed flat against the ceiling. Given

Rubens’ admiration for Tintoretto and Veronese, he was

certainly familiar with it. The ingenious use of ‘di sotto in

sù’ perspective gives the viewer the impression of actually

being present at scenes that are taking place above his or

her head at that moment, as if in a vision. 

Less than one hundred years after the dedication of the

series of ceiling paintings, the church went up in flames.

Fortunately there are many documents that can give us an

idea of their richness and variety. Two preparatory draw-

ings and seventeen preliminary studies in grisaille have

been preserved and are now in art collections throughout

the world. Twenty-two of the final oil sketches presented to

the Jesuits for approval still remain. The entire series is

also known through numerous copies and descriptions. 
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Les deux longues séries de travées des galeries supé-

rieures servent à la chronologie de l’histoire sainte, en

alternant des scènes de l’Ancien et du Nouveau Testament,

en commençant à gauche devant par La chute des anges

rebelles pour finir par Le Couronnement de la Vierge au Ciel

à droite à l’arrière. 

Il est d’usage depuis le Moyen Age d’utiliser des scènes de

l’Ancien Testament pour préfigurer les événements de la

vie du Christ. Les jésuites, d’ordinaire toujours à l’avant-

garde, optent pourtant pour cette approche dépassée d’un

point de vue typologique mais très efficace d’un point de

vue didactique car les galeries supérieures sont utilisées

pour les cours de catéchisme du dimanche qu’ils organi-

sent pour les enfants pauvres de la ville. 

La chute des anges rebelles, qui marque le début des cata-

strophes, est remédiée par la naissance du Christ. Comme

la reine de Saba a accueilli Salomon, les trois mages se

prosternent devant l’Enfant Jésus. David préfigure le Christ

tenté par Lucifer (Goliath). Et la rencontre d’Abraham avec

le grand prêtre Melchisédech qui lui offre du pain est une

préfiguration favorite de l’Eucharistie. La dernière scène,

Moïse en prières entre Aaron et Hur, ne peut être comparée

qu’en termes de composition avec le Couronnement de la

Vierge par Dieu le Père et le Christ de l’autre côté.

Sur la tribune, les toiles mesurent environ 300 x 240 cm et

sont alternativement rectangulaires et octogonales.

Tribune nord (en commençant à l’avant)

1 La chute des anges

2 La naissance du Christ, avec l’adoration des bergers

3 Salomon et la reine de Saba

4 L’adoration des mages

5 David et Goliath

6 La tentation du Christ

7 Abraham et Melchisédech

8 La Dernière Cène

9 Moïse en prières entre Aaron et HurLe
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De beide lange reeksen traveeën van de bovengalerijen

werden aangewend als lineaire loop van de christelijke

heilsgeschiedenis. Scènes uit het Oude en het Nieuwe

Testament wisselden elkaar op, beginnende links vooraan

met De val van de opstandige engelen en eindigend met

De Kroning van Maria in de Hemel rechts achteraan. 

Het was een middeleeuwse gewoonte om scènes uit het

Oude Testament te gebruiken als voorafbeeldingen van

gebeurtenissen uit het leven van Christus. De vooruitstre-

vende jezuïeten kozen voor deze verouderde typologische

maar zeer didactische aanpak omdat de bovengalerijen ge-

bruikt werden voor de zondagscholen die zij organiseerden

voor de armere stadsjeugd. 

De val van de opstandige engelen, het begin van het

onheil, wordt goedgemaakt door de geboorte van Christus.

Zoals de koningin van Sheba Salomon begroette, zo aan-

bidden de drie koningen het Christuskind. David is een

voorafbeelding van Christus die door Lucifer (Goliath) wordt

bekoord. En de ontmoeting van Abraham met de hoge-

priester Melchisedech die hem brood aanbiedt, is een

geliefde voorafbeelding van de Eucharistie. Het laatste

onderwerp, Mozes in gebed tussen Aaron en Hur, is enkel

compositorisch te vergelijken met De Kroning van Maria

door God de Vader en Christus aan de overzijde.

Op de tribune waren de doeken van ongeveer 300 x 240 cm

afwisselend rechthoekig en achthoekig.

Noordelijke tribune (beginnende vooraan)

1 De val van de engelen

2 De geboorte van Christus, met aanbidding van de herders

3 Salomon en de koningin van Sheba

4 De aanbidding van de koningen

5 David en Goliath

6 De bekoring van Christus

7 Abraham en Melchisedech

8 Het Laatste Avondmaal

9 Mozes in gebed tussen Aaron en HurP.
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The two long series of trabeations in the upper galleries

were used as a linear progression of the history of Christian

salvation. Scenes from the Old and New Testament alter-

nated with each other, beginning in front, on the left, with

The Fall of the Rebel Angels and ending at the rear of the

church, on the right, with The Coronation of the Virgin. 

It was a medieval habit to use scenes from the Old

Testament as prefigurations or types of events from the life

of Christ. The progressive Jesuits chose this rather out-

dated typological approach for its didactic value, because

the upper galleries were used for the Sunday schools they

organized for the poor children of the city. 

The fall of the rebel angels, the beginning of the catastro-

phe, is compensated by the birth of Christ. As the queen of

Sheba greeted Solomon, so the three kings worship the

Christ-child. David’s battle with Goliath is a prefiguration 

of Christ’s temptation by Lucifer. The meeting of Abraham

with the priest-king Melchizedek, who offers him bread, is

a favorite prefiguration of the eucharist. The last subject,

Moses in Prayer between Aaron and Hur, is only compara-

ble to The Coronation of the Virgin on the opposite side in

terms of composition.

In the tribune, canvases of approximately 300 x 240 cm

alternated between rectangular and octagonal format.

Northern tribune (beginning in front)

1 The Fall of the Rebel Angels

2 The Birth of Christ, with the Adoration of the Shepherds

3 Solomon and the Queen of Sheba

4 The Adoration of the Magi

5 David and Goliath

6 The Temptation of Christ

7 Abraham and Melchizedek

8 The Last Supper

9 Moses in Prayer between Aaron and Hur
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Le fait qu’Abraham soit prêt à sacrifier son seul enfant

est considéré comme la préfiguration de la mort sur la croix

du Christ, le fils unique de Dieu. Comme Joseph est libéré

de la prison égyptienne, le Christ ressuscite. Le Christ qui

monte au ciel est mis en parallèle avec Elie qui monte au

ciel sur son chariot de feu. La dernière scène, Le Couronne-

ment de la Vierge par Dieu le Père et le Christ, ne peut être

comparée qu’en termes de composition avec le Moïse en

prière entre Aaron et Hur de l’autre côté.

Tribune sud (en commençant à l’avant)

10 L’érection de la croix 

11 Le sacrifice d’Abraham

12 La résurrection du Christ 

13 Le triomphe de Joseph en Egypte

14 L’ascension du Christ 

15 Le retour d’Elie 

16 L’assomption de la Vierge 

17 Esther et Assuérus

18 Le couronnement de la Vierge
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Dat Abraham bereid was zijn enig kind op te offeren

wordt aanzien als de voorafbeelding van de dood op het kruis

van Gods’ enige zoon Christus. Zoals Jozef uit de Egyptische

gevangenis werd bevrijd, zo stond Christus uit de dood op.

Christus die ten hemel opvaart wordt dan weer vergeleken

met Elias die op zijn vuurwagen de hemel oprees. Het laat-

ste onderwerp, De Kroning van Maria door God de Vader en

Christus, is compositorisch te vergelijken met Mozes in

gebed tussen Aaron en Hur aan de overzijde.

Zuidelijke tribune (beginnende vooraan)

10 De Kruisoprichting

11 Het offer van Abraham

12 De Verrijzenis van Christus

13 De triomf van Jozef in Egypte

14 De Hemelvaart van Christus

15 De Translatie van Elias

16 De Tenhemelopneming van Maria

17 Ester en Ashuerus

18 De kroning van Maria 
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The fact that Abraham was prepared to sacrifice his only

son was seen as a prefiguration of the death on the cross

of God’s only son, Christ. Just as Joseph was freed from an

Egyptian prison, so Chris arose from the dead. Christ taken

up into heaven is compared with Elias, who ascended into

heaven in his chariot of fire. In terms of composition, the

last subject, The Coronation of the Virgin, is comparable to

Moses in Prayer between Aaron and Hur on the opposite

side.

Southern tribune (beginning in front)

10 The Raising of the Cross

11 The Sacrifice of Abraham

12 The Resurrection of Christ

13 The Triumph of Joseph in Egypt

14 The Ascension of Christ

15 The Translation of Elias

16 The Assumption of the Virgin

17 Esther and Ashuerus

18 The Coronation of the Virgin
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Le plafond des nefs latérales au rez-de-chaussée est

réservé aux saints, ces êtres de chair et de sang plus proches

du commun des mortels. Un monogramme de Marie et 

un monogramme du Christ IHS marquent l’entrée de la

chapelle de la Vierge et de la chapelle de saint Ignace. En

l’honneur des archiducs Albert et Isabelle-Claire-Eugénie,

leurs patrons Albert, Claire et Elisabeth sont représentés à

l’entrée de l’église, sous le jubé. Sainte Eugénie figure

dans la série sud. Les quatre pères de l’église grecs du côté

nord et les quatre pères de l’église latins du côté sud sym-

bolisent l’église universelle antérieure à la fracture avec les

orthodoxes et les protestants. Pour respecter l’équilibre,

ils alternent avec huit saintes des premiers siècles de la

chrétienté. Au rez-de-chaussée, les toiles d’environ 300 x

240 cm sont alternativement rectangulaires et octogonales. 

Nef latérale nord (en commençant à l’avant)

19 Saint Athanase en lutte contre Arius

20 Sainte Anne avec Marie

21 Saint Basile

22 Sainte Marie Madeleine

23 Le nom de Jésus

24 Sainte Cécile

25 Saint Grégoire de Nazianze terrasse le diable

26 Sainte Catherine

27 Saint Jean Chrysostome

Sous le jubé (de gauche à droite)

Sainte Claire d’Assise

Saint Albert le Grand

Sainte Elisabeth de Hongrie

Het plafond van de zijbeuken op de gelijkvloers was

voorbehouden voor heiligen, omdat zij als mensen van vlees

en bloed dichter bij de leefwereld van de mensen staan.

Een Mariamonogram en Christusmonogram IHS duiden de

ingangen van de Mariakapel en de Sint-Ignatiuskapel aan.

Ter ere van de aartshertogen Albrecht en Isabella-Clara-

Eugenia waren aan de ingang van de kerk, onder het doksaal,

hun patroonheiligen Albert, Clara en Elisabeth voorgesteld.

De H. Eugenia was te vinden in de zuidelijke reeks. De vier

Griekse kerkvaders aan de noordkant en de vier Latijnse

kerkvaders aan de zuidkant staan symbool voor de univer-

sele kerk van vóór de scheiding met de orthodoxen en de

protestanten. Om het evenwicht in ere te houden worden

zij afgewisseld met acht vrouwelijke heiligen uit de eerste

eeuwen van de christelijke tijd. Op de gelijkvloers waren

de doeken van ongeveer 300 x 240 cm afwisselend recht-

hoekig en ovaal.

Noordelijke zijbeuk (beginnende vooraan)

19 De H. Athanasius in strijd tegen Arius

20 De H. Anna met Maria

21 De H. Basilius

22 De H. Maria-Magdalena

23 De naam van Jezus

24 De H. Cecilia

25 De H. Gregorius van Nazianze verslaat de duivel

26 De H. Catharina

27 De H. Johannes Chrysostomos

Onder het doksaal (van links naar rechts)

De H. Clara van Assisi

De H. Albrecht de Grote

De H. Elisabeth van Hongarije

The ceilings of the side aisles were reserved for the

saints, because as people of flesh and blood they were

nearer to the world of human beings. The monograms of

Mary and that of Christ, IHS, indicate the entrances to the

Lady Chapel and the St. Ignatius Chapel, respectively. In

honor of the archdukes Albrecht and Isabella-Clara-Eugenia,

their patron saints Albert, Clara and Elizabeth were repre-

sented at the entrance, under the choir loft. St. Eugenia is

found in the southern series. The four Greek fathers of the

church on the north side and the four Latin fathers on the

south side stand for the universal church before separation

from the Orthodox and the Protestants. In order to main-

tain equilibrium, they alternate with eight female saints

from the first centuries of Christianity. On the lower level,

canvases of approximately 300 x 240 cm alternated between

rectangular and octagonal format.

Northern side aisle (beginning in front)

19 St. Athanasius struggling against Arius

20 St. Anna with Maryt

21 St. Basil

22 St. Mary Magdalene

23 The Name of Jesus

24 St. Cecilia

25 St. Gregory of Nazianze striking the Devil 

26 St. Catherine

27 St. John Chrysostome

Under the choir loft (from left to right)

St. Claire of Assisi

St. Albert the Great

St. Elizabeth of Hungary
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Le plafond des nefs latérales au rez-de-chaussée est

réservé aux saints, ces êtres de chair et de sang plus proches

du commun des mortels. Un monogramme de Marie et 

un monogramme du Christ IHS marquent l’entrée de la

chapelle de la Vierge et de la chapelle de saint Ignace. En

l’honneur des archiducs Albert et Isabelle-Claire-Eugénie,

leurs patrons Albert, Claire et Elisabeth sont représentés à

l’entrée de l’église, sous le jubé. Sainte Eugénie figure

dans la série sud. Les quatre pères de l’église grecs du côté

nord et les quatre pères de l’église latins du côté sud sym-

bolisent l’église universelle antérieure à la fracture avec les

orthodoxes et les protestants. Pour respecter l’équilibre,

ils alternent avec huit saintes des premiers siècles de la

chrétienté. Au rez-de-chaussée, les toiles d’environ 300 x

240 cm sont alternativement rectangulaires et octogonales.

Nef latérale sud (en commençant à l’avant)

28 Saint Jérôme

29 Le martyre de sainte Lucie

30 Saint Augustin

31 La fuite de sainte Barbe

32 Le nom de Marie

33 Sainte Marguerite

34 Saint Ambroise

35 Sainte Eugénie

36 Saint Grégoire le Grand en adoration devant la Vierge

Het plafond van de zijbeuken op de gelijkvloers was

voorbehouden voor heiligen, omdat zij als mensen van vlees

en bloed dichter bij de leefwereld van de mensen staan.

Een Mariamonogram en Christusmonogram IHS duiden de

ingangen van de Mariakapel en de Sint-Ignatiuskapel aan.

Ter ere van de aartshertogen Albrecht en Isabella-Clara-

Eugenia waren aan de ingang van de kerk, onder het doksaal,

hun patroonheiligen Albert, Clara en Elisabeth voorgesteld.

De H. Eugenia was te vinden in de zuidelijke reeks. De vier

Griekse kerkvaders aan de noordkant en de vier Latijnse

kerkvaders aan de zuidkant staan symbool voor de univer-

sele kerk van vóór de scheiding met de orthodoxen en de

protestanten. Om het evenwicht in ere te houden worden

zij afgewisseld met acht vrouwelijke heiligen uit de eerste

eeuwen van de christelijke tijd. Op de gelijkvloers waren

de doeken van ongeveer 300 x 240 cm afwisselend recht-

hoekig en ovaal.

Zuidelijke zijbeuk (beginnende vooraan)

28 De H. Hiëronymus

29 De marteling van de H. Lucia

30 De H. Augustinus

31 De vlucht van de H. Barbarao

32 De naam van Maria

33 De H. Margaretha

34 De H. Ambrosius

35 De H. Eugenia

36 De H. Gregorius de Grote in aanbidding voor Maria

The ceilings of the side aisles were reserved for the

saints, because as people of flesh and blood they were

nearer to the world of human beings. The monograms of

Mary and that of Christ, IHS, indicate the entrances to the

Lady Chapel and the St. Ignatius Chapel, respectively. In

honor of the archdukes Albrecht and Isabella-Clara-Eugenia,

their patron saints Albert, Clara and Elizabeth were repre-

sented at the entrance, under the choir loft. St. Eugenia is

found in the southern series. The four Greek fathers of the

church on the north side and the four Latin fathers on the

south side stand for the universal church before separation

from the Orthodox and the Protestants. In order to main-

tain equilibrium, they alternate with eight female saints

from the first centuries of Christianity. On the lower level,

canvases of approximately 300 x 240 cm alternated between

rectangular and octagonal format.

Southern side aisle (beginning in front)

28 St. Jerome

29 The Martyrdom of St. Lucy

30 St. Augustine

31 The Flight of St. Barbara

32 The Name of Mary

33 St. Margaret

34 St. Ambrose

35 St. Eugenia

36 St. Gregory the Great in Adoration of the Virgin
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Il n’est pas facile de déterminer le rôle de Rubens dans

la conception de l’église des jésuites. Il n’est pas certain

que le clocher et la façade puissent lui être entièrement

attribués. En revanche, des dessins fournissent la preuve

qu’il a été très actif dans la décoration sculpturale de l’égli-

se, à l’intérieur comme à l’extérieur. 

L’épure pour le principal élément de la façade – la cartouche

avec le monogramme du Christ IHS entouré d’innombrables

angelots – se trouve au British Museum de Londres. Il existe

aussi deux épures des angelots soufflant leurs trompettes

dans les champs de voûte au-dessus du porche (Pier-

pont Morgan Library, New York). Sans connaître l’existence

d’autres dessins, on peut toutefois supposer que les autres

éléments décoratifs de la façade sont de Rubens. 

On trouve dans les archives de l’église quelques épures qui

sont attribuées à P.P. Rubens, notamment pour les plafonds

de la nef centrale et les lambris et une porte de la sacristie.
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Wat het aandeel van Rubens was bij de totstandkoming

van de jezuïetenkerk is moeilijk te achterhalen. Of de toren

en de gevel volledig aan hem toe te schrijven zijn is niet

zeker. Een aantal tekeningen leveren het bewijs dat hij ten-

minste bij de sculpturale decoratie zowel binnen als buiten

een wezenlijke inbreng had. 

Het ontwerp voor het belangrijkste element van de gevel –

de cartouche met het Christusmonogram IHS omgeven door

talloze engeltjes – is te vinden in het British Museum te Lon-

den. Voor de bazuinblazende engelen in de boogvelden

boven het portaal bestaan twee ontwerptekeningen (Pier-

pont Morgan Library, New York). Hoewel andere tekenin-

gen niet bekend zijn, is het mogelijk dat ook de andere

decoratieve elementen van de gevel door Rubens ontwor-

pen werden. 

In het archief van de kerk zijn ook enkele ontwerptekenin-

gen te vinden die aan P.P. Rubens toegeschreven worden,

onder meer voor de zoldering van de middenbeuk en voor

de lambrisering en een deur in de sacristie.P.
P.

 R
ub

en
s >

 A
rc

hi
te

ct
-o

nt
w

er
pe

r

Rubens’ actual share in the creation of the Jesuit church

is difficult to determine. Whether or not the tower and the

facade can be completely attributed to him is not certain.

However, number of drawings offer proof that he at least

made an important contribution to the sculptural decora-

tion both inside and out. 

The design for the most important element on the facade –

the cartouche with the monogram of Christ, IHS, surrounded

by numerous cherubs – is now found in the British Museum

in London. For the trumpet-blowing angels in the spandrels

above the portal there are two drawings (Pierpont Morgan

Library, New York). Although no other drawings are known,

it is possible that other decorative elements were also 

designed by Rubens. 

In the church archives there are also a few other drawings

that are attributed to P.P. Rubens, including one for the

shield in the vault of the apse, the ceiling of the central

aisle, and the paneling and door of the sacristy.
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P.P. Rubens

Ontwerp voor de cartouche met Christusmonogram
Epure pour la cartouche avec le monogramme du Christ

Design for the cartouche with the monogram of Christ
> 1620, Londen, British Museum

P.P. Rubens (toegeschreven aan, attribué à, attributed to)
Ontwerptekening voor een lambrisering en een deur in de sacristie

Epure pour un lambris et une porte de la sacristie
Design for paneling and door of the sacristy

> 1614-24, Antwerpen, Archief St.-Carolus Borromeuskerk

P.P. Rubens (toegeschreven aan, attribué à, attributed to)
Ontwerptekening voor de zoldering van de middenbeuk
Epure pour le plafond de la grande nef 
Design for the ceiling of the central aisle
> 1614-24, Antwerpen, Archief St.-Carolus Borromeuskerk

P.P. Rubens (toegeschreven aan, attribué à, attributed to)
Ontwerptekening voor een medaillon in de bekroning van het hoofdaltaar
Epure pour un médaillon dans le couronnement du maître-autel 
Design for a medallion in the decoration crowning the main altar
> 1614-24, Antwerpen, Archief St.-Carolus Borromeuskerk


